
Să facem cunoștință!Să facem cunoștință!Să facem cunoștință!

   Etiopia este a doua țară cea mai populată din Africa. Mulți dintre oamenii acestei țări nu-L
cunosc pe Dumnezeu pentru că nu au unde să citească despre El. Ei nu au Biblia, Cuvântul
lui Dumnezeu, tradusă în limba lor. 
   Aflând acest lucru, în 2009, Luminița a simțit chemarea lui Dumnezeu și a hotărât să facă
ceva pentru acești oameni. Ea a mers în Etiopia, la poporul Qale. De atunci împreună cu o
echipă lucrează la traducerea Noului Testament în limba qale. Această muncă este una
foarte grea. Uneori nouă ne este greu să înțelegem ce vrea să spună un anumit verset în
limba română, dar gândiți-vă cum e să-l traduci într-o limbă nouă. Acest lucru înseamnă că
trebuie să înveți limba lor foarte bine! Este nevoie de multă înțelepciune și pricepere,
deoarece este o responsabilitate foarte mare să traduci Cuvântul lui Dumnezeu. Luminița
știe însă că doar așa poporul acesta poate să cunoască Adevărul, care e Isus Hristos, Domnul
nostru. Cu ajutorul lui Dumnezeu, ea, împreună cu echipa, vor termina de tradus Noul
Testament în limba qale în următorii 2 ani.

Te-ai întrebat vreodată câte limbi se vorbesc în lumea aceasta?
 Poate te gândești că în fiecare țară se vorbește câte o singură

limbă, însă nu este așa.
 În Etiopia, o țară din Africa, se vorbesc peste 80 de limbi! 

- Din 8 miliarde de oameni care
trăiesc pe glob, doar 5.9 miliarde
au Biblia tradusă în întregime în
limba lor?

Știați că... Să ne rugăm pentru Etiopia...
   Dumnezeule Tată, aducem înaintea Ta pe Luminița
și echipa cu care ea lucrează pentru traducerea
Bibliei. Te rugăm să le dai înțelepciune să poată
termina cu bine traducerea Noului Testament și
astfel cât mai multe vieți să fie schimbate prin citirea
Noului Testament. În mod special ne rugăm pentru
Luminița și cerem ca Tu să o protejezi de orice pericol
și să lași pace între oamenii din zona Etiopiei în care
ea lucrează pentru împărăția Ta. 
    În numele lui Isus ne-am rugat, amin!


